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አምነ

I,1 [مِنَ, ܗܰܝܡܶܢ אָמַן; ا; de potestate radicis
prima vid. Ges. thes. p. 113; Ges. thes. p. 114.]
Subj. ይእመን፡ (ይእምን፡ Joh. 1,7 rom.?) 1)  verum
esse  vel  inveniri ,  compleri ,  confirmari ,
Luc. 1,1. 2)  fidem habere alicui,  confidere :
ዘፍጡነ፡ የአምን፡ ὁ ταχὺ ἐμπιστεύων Sir. 19,4; c.
በ፡ pers. Ps. 41,7; Ps. 41,16; Jes. 28,16; c. በላዕለ፡
Ex. 19,9; c. Acc. pers.: Joh. 2,24; 2 Tim. 2,13;
ኢትእመንዎሙ፡ ለአኀዊክሙ፡ Jer. 9,4 (vid. III,1);
ለእመ፡ ኢኮንክሙ፡ ምእመናነ፡ በዲበ፡ ውኁድ፡
መኑ፡ የአምነክሙ፡ በላዕለ፡ ብዙኅ፡ Chrys. Ta. 3;
seq. ከመ፡, ut: አምንዎሙ፡ ከመ፡ እሙንቱ፡ caet. 2
Esr. 23,13. 3)  credere  a) sensu communi, c. Acc.
rei: ብእሲት፡ ተአምን፡ ኵሎ፡ ነገረ፡ ዘትሰምዕ፡
Clem. f. 6; 2 Par. 9,6; የዋህ፡ የአምን፡ ኵሎ፡
ነገረ፡ Prov. 14,15; Job 4,12; omisso Acc. Kuf.
37; Kuf. 43; Ex. 4,9; Joh. 20,25; Joh. 20,29; c.
ለ፡ pers.: 1 Joh. 4,1; c. Acc. pers.: ኢአምኖሙ፡
Jer. 47,14; Tob. 2,14; Dan. apocr. 1,41; Ex. 4,1;
Gen. 45,26; 1 Cor. 11,18; c. dupl. Acc. : መኑ፡
አምነነ፡ ቃለነ፡ Jes. 53,1; Gen. 42,20; Luc. 1,20;
Rom. 10,16; seq. ከመ፡ Thren. 4,12; Ex. 4,5; Jes.
43,10; Job 9,16; Jac. 2,19; 1 Joh. 5,1; Rom. 10,9;
ልቃሕ፡ ዘይቀውም፡ ላዕለ፡ አሚኖቱ፡ ባሕቲቱ፡  fide
sola  (non pignore)  interposita  F.N. 27. b)
sensu theologico: absol. Jes. 7,9; Rom. 3,3; Matth.
21,22; Marc. 16,16; c. በ፡ pers. vel rei Joh. 2,11;
Joh. 5,24; Joh. 12,36; Joh. 12,44; Joh. 1,12; Act.
9,42; Rom. 1,5; Rom. 10,10; Rom. 10,11; 1 Joh.
3,23; Mar. 1,15; Joh. 4,50; c. Acc. pers. Gen.
15,6; Kuf. 14; ከመ፡ ይእመንዎሙ፡ ለነቢያቲከ፡ Sir.
36,21; Asc. Jes. 4,7; በአሚነ፡ እግዚአብሔር፡ Act.
16,34; Rom. 3,22 rom.; አሚን፡ vel አሚኖት፡  fides
: ጻድቅ፡ በአሚን፡ የሐዩ፡ Hab. 2,4; Rom. 1,17;
Rom. 4,11; Rom. 8,24; Rom. 9,32; Matth. 9,29
rom.; Hebr. 6,12; Gal. 3,23; ዛቲ፡ አሚን፡  haec
fides  Did. 1; ኢአሚን፡  incredulitas  Rom. 3,3;
Lit. 169,1; ኢአሚኖቶሙ፡ Matth. 13,58; ርትዕት፡
አሚን፡ Sx. Hed. 13 Enc.;  ad fidem converti  1
Cor. 3,5 Platt; Act. 18,8. 4)  verum dicere  i.e.
confiteri ,  profiteri ,  fateri , a) sensu communi:

Jos. 7,19; አምነ፡ ወኢክሕደ፡ Joh. 1,20; አምኑ፡
ወተኰነኑ፡ ὁμολογήσαντες ἀνήχθησαν Esth. 1
apocr.; seq. እስመ፡, ut Jsp. p. 335, vel ከመ፡,
ut: አአምነከ፡ ከመ፡ ኵሎ፡ ትክል፡ Job 40,9; c.
Acc. rei et ለ፡ pers.: እንዘ፡ የአምኑ፡ አበሳሆሙ፡
ፍጹመ፡ ለመምህራኒሆሙ፡ Clem. f. 230; 1 Joh.
1,9. b) sensu theologico, sc. Deum, Christum,
fidem veram confiteri: c. Acc. pers.: Apoc. 3,5;
ዘአምነኒ፡ በገጸ፡ ሰብእ፡ አአምኖ፡ አነኒ፡ በገጸ፡
አቡየ፡ Did. 25; vel c. በ፡, ut: Matth. 10,32; Luc.
12,8; Apoc. 3,5; seq. ከመ፡ Rom. 10,9; absol. :
አመንከ፡ ሠናየ፡ አሚነ፡ 1 Tim. 6,12; 1 Tim. 6,13;
እለ፡ አምኑ፡  confessores  (distincti a martyribus)
Const. Ap. 24. c)  praedicare ,  celebrare  Deum,
ἐξομολογεῖν, c. Acc. , ut: መኑ፡ የአምነከ፡ Ps. 6,5;
Ps. 29,12; c. በ፡, ut: እመኑ፡ በእግዚአብሔር፡ Jer.
40,11; አምነ፡ ቦቱ፡ Tob. 14,2; absol. Job 8,21 var.;
አሚን፡ ወቃለ፡ ስብሐት፡ Jes. 51,3; Ps. 41,5; Ps.
94,2; sacrificia, quae ὁμολογίαι (נְדָבָה) dicuntur,
ዘበአሚንክሙ፡ Deut. 12,6; ዘበአሚኖትክሙ፡ Deut.
12,17. 5)  securitatem promittere ,  fidem dare
alicui (َآمَن), c. Acc. pers., Jsp. p. 378: Titus captivos
Judaeorum Romam deduxit {DiL.0736} ዘእንበለ፡
ዘአምኖሙ፡ ( exceptis iis ,  quibus securitatem
promiserat ) Jsp. p. 379.
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